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Technische Zusatzinformationen für G.A.S.-pro III 
Gaswarner für Propan, Butan und Narkosegase

und

G.A.S.-pro III CO 
Gaswarner für Kohlenmonoxid



Deutsch

Diese technischen Zusatzinformationen sollen Installation und Einstellung von G.A.S.-pro III (CO) erleichtern.

DIP-Schalter:
Auf der Rückseite des Gehäuses finden Sie diesen DIP-Schalter:

Mithilfe der einzelnen Schieberegler können Sie die verschiedenen Funktionen steuern, wie in der nachfolgenden 
Tabelle erläutert: 

DIP OFF ON

1 Volle Lautstärke Reduzierte Lautstärke

2 LEDs leuchten im normalen Betriebs
zustand grün pulsierend

LEDs leuchten im normalen Betriebs-
zustand konstant grün, aber gedimmt

3 Ausgang
SIR+

Kein Alarm: 0 V
Alarm bei Propan/Butan/ 
Narkosegasen: 30 s 12/24 V
Alarm bei CO: 2x10 s 12/24 V

Kein Alarm: 0 V
Alarm: 12/24 V über gesamte Alarm-
dauer (Funktion gedacht für Vibrations-
matte, Blitzlicht oder Lüfter)

4 Ausgang
SIR+

Wenn der DIP-Schalter 4 auf OFF gestellt 
ist, siehe Funktion DIP-Schalter 3

Kein Alarm: 12/24 V
Alarm: 0 V über gesamte Alarmdauer 
(Funktion gedacht für Ventilsteuerung)

5

Warnung vor Propan/Butan und Narkose-
gasen bei geringen Konzentrationen (Stan-
dard)

Warnung vor Propan/Butan und 
Narkosegasen nach den Normen 
DIN EN 50194-1 und DIN EN 50194-2

6 Nicht verwendet

7 Nicht verwendet

8 Nicht verwendet
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Stellen Sie den elektrischen Anschluss gemäß der nachfolgenden Abbildung her:

12/24V
GND

Sirenen-/ 
Alarmausgang

CI-Bus (optional)

Externer Sensor

Zündung

Keine Aderendhülsen verwenden.

Hinweis zu Montage und Anschluss
Um G.A.S.-pro III (CO) zu montieren, verwenden Sie entsprechend 
der gewählten Ausführung eine der beiden Bohrschablonen auf 
den letzten Seiten dieser Anleitung:
- Verwenden Sie für G.A.S.-pro III (Propan, Butan und 

Narkosegase) die Bohrschablone 1  zur Montage nahe dem 
Fußboden.

- Verwenden Sie für G.A.S.-pro III CO die Bohrschablone 2  zur 
Montage unterhalb der Fahrzeugdecke.

Befestigen Sie die Halterung mit den mitgelieferten Schrauben 
an der Wand.
Achten Sie darauf, dass die Halterung im rechten Winkel und 
gemäß Bohrschablone montiert wird. 
Bedenken Sie bei der Wahl des Montageortes, dass das Gerät, 
damit es verwendet werden kann, dauerhaft mit Spannung 
(12/24V) versorgt sein muss.
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Anschlussklemmen:
Um die entsprechenden Kabel mit den Anschlussklemmen zu verbinden, verwenden Sie einen geeigneten 
spitzen Gegenstand (z. B. eine Kugelschreiberspitze) und üben leichten Druck aus (max. 1 kg). 
Der zulässige Querschnitt für die an die Anschlussklemmen angeschlossenen Leitungen beträgt 0,2 bis 
0,75 mm2; bei der mitgelieferten Leitung beträgt der Querschnitt 0,5 mm2. 
Die Enden sollten 7–9 mm weit abisoliert werden.
Verwenden Sie keine Aderendhülsen.

Nach dem Anschließen der Leitungen drücken Sie G.A.S.-pro III (CO) wieder auf die Halterung, bis das Gerät 
einrastet. 
Achten Sie darauf, dass der EIN/AUS-Schalter nach unten zeigt und die Länge des angeschlossene Kabels 
ausreicht, um G.A.S.-pro III (CO) bei Bedarf wieder zu demontieren.
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Wichtige Hinweise:
- Bedenken Sie bei der Wahl des Einbauortes, dass eine geeignete Spannungsquelle erreichbar sein muss.
- Zusatzsensoren dürfen maximal auf eine Kabellänge von sieben Metern verlängert werden.
- Ein Sicherheitsabstand von einem Meter zu Batterien und Nasszelle ist einzuhalten.
- Gerät und externe Zusatzsensoren nicht gegenüber von Heizungsausströmern montieren.

Klemme IGN (Ignition = Zündung):
Mithilfe der Klemme IGN verbinden Sie die Fahrzeugzündung (Kl. 15) mit dem Gerät. Solange Spannung anliegt, 
ist G.A.S.-pro III (CO) stummgeschaltet. 
Das bedeutet, es gibt kein Funksignal an WiPro III (safe.lock), kein akustisches Signal aus der internen Sirene 
und keine Ansteuerung des Ausgangs für die externe Sirene (Output SIR+). 
Ein eventueller Alarm wird ausschließlich über die LEDs ausgegeben (siehe Bedienungsanleitung).

Stummschalten (Pause-Modus): 
Wenn Sie G.A.S.-pro III (CO) bewusst stummschalten möchten, um beispielsweise eine Alarmierung beim 
Kochen zu vermeiden, genügt ein kurzer Druck auf den Taster am Gerät. 
Ist der Gaswarner an die WiPro III (safe.lock) angelernt, muss diese separat deaktiviert werden.
Ein Doppelton (hoch, tief) signalisiert, dass das Gerät für 60 Minuten stummgeschaltet ist. Das bedeutet, 
es gibt kein Funksignal an WiPro III (safe.lock), kein akustisches Signal aus der internen Sirene und keine 
Ansteuerung des Ausgangs für die externe Sirene (Output SIR+). 
Ein eventueller Alarm wird ausschließlich über die LEDs ausgegeben (siehe Bedienungsanleitung).
Nach 60 Minuten kehrt das Gerät in den normalen Betrieb zurück; dies signalisiert ein weiterer Doppelton 
(tief, hoch). 
Wenn Sie den Taster vorab drücken, wird der Gaswarner unmittelbar lautgeschaltet.

Achtung: Nur bei G.A.S.-pro III CO: 
Bei sehr hoher Kohlenmonoxidkonzentration hat der Alarm Vorrang. In diesem Fall wird die interne Sirene nicht 
stumm geschaltet.

Warnung bei Unterspannung:
Sollte die Betriebsspannung unter die Schwelle von 11,1 V sinken, so ertönen innerhalb einer Minute drei 
Mal drei Tonsignale. Über eine gekoppelte WiPro III (safe.lock) wird ebenfalls ein akustisches Signal „Batterie 
schwach“ ausgegeben. Das Gerät schaltet sich daraufhin aus, um eine Tiefenentladung der Batterie zu 
verhindern. Nach dem Wiederherstellen der Versorgungsspannung muss das Gerät neu eingeschaltet werden.

Warnung bei Übertemperatur:
Überschreitet die Temperatur im Gerät 60 °C, wird eine akustische Warnmeldung ausgegeben (auf-/
abschwellender Dauerton), und die Status-LEDs blinken wiederkehrend in allen Farben (rot, grün, magenta, 
blau, gelb, türkis). 
Ist die G.A.S.-pro III (CO) an eine WiPro III (safe.lock) angelernt, wird kein Signal über das Alarmsystem 
ausgegeben.

Sensorfehler:
Sollte ein Sensor während des Betriebs unplausible Messwerte liefern, so gibt das Gerät ein Warnsignal aus 
(ein Ton pro Sekunde), und die Status-LED des Sensors blinkt gelb.
Wenden Sie sich an Ihren Händler, bei dem Sie das Gerät erworben haben. Sollte dieser Ihnen nicht 
weiterhelfen können, kontaktieren Sie bitte den THITRONIK® Support (www.thitronik.de/kontakt).

Haltbarkeit der Sensoren:
Die Sensoren von G.A.S.-pro III CO und dem externen CO-Sensor haben ein Verfallsdatum (Monat/Jahr). 
Dieses finden Sie auf dem Typenschild des Produkts als „Exp. Date“. 
Spätestens mit Erreichen dieses Datums muss der Sensor durch Thitronik ersetzt werden (kostenpflichtiger 
Service). Kontaktieren Sie dazu bitte den Händler, bei dem Sie das Gerät erworben haben oder den 
THITRONIK® Support (www.thitronik.de/kontakt).
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Symbole:

G.A.S. pro III verfügt über zwei separate LEDs zur Anzeige der Betriebszustände: eine für den integrierten 
Sensor und eine für einen ggf. angeschlossenen externen Sensor. Diese sind wie folgt gekennzeichnet: 

interner Sensor

externer Sensor
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Additional technical information for G.A.S.-pro III 
Gas warning device for propane, butane and anaesthetic gases

and

G.A.S.-pro III CO 
Gas alarm for carbon monoxide
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This additional technical information is intended to facilitate the installation and setup of G.A.S.-pro III (CO).

DIP switch:
You find this DIP switch on the back of the housing:

You can use the individual sliders to control the various functions, as explained in the table below: 

DIP OFF ON

1 Full volume Reduced volume

2 LEDs light up pulsating green in normal 
operating mode

LEDs light up constantly green in nor-
mal operating mode, but are dimmed

3 Outputs
SIR+

No alarm: 0V
Alarm for propane/butane/ 
anaesthetic gases: 30s 12 / 24V
Alarm for CO: 2x10s 12 / 24V

No alarm: 0V
Alarm: 12 / 24V over the entire alarm 
duration (function intended for vibration 
mat, flashlight or fan)

4 Outputs
SIR+

If DIP switch 4 is set to OFF, see function 
DIP switch 3

No alarm: 12 / 24V
Alarm: 0V over the entire alarm duration 
(function intended for valve control)

5

Warning of propane/butane and anaesthet-
ic gases at low concentrations (standard)

Warning against propane/butane and 
anaesthetic gases in accordance with 
the standards DIN EN 50194-1 and 
DIN EN 50194-2

6 Not used

7 Not used

8 Not used
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Establish the electrical connection as shown in the following illustration:

12 / 24V
GND

Siren/ 
alarm output

CI-Bus (optional)

External sensor

Ignition

Do not use wire end ferrules.

Note on installation and connection
To mount the G.A.S.-pro III (CO), use one of the two drilling 
templates on the last pages of these instructions, depending 
on the version selected:
- For G.A.S.-pro III (propane, butane and anaesthetic gases), 

use Drilling template 1  for installation near the floor.
- For G.A.S.-pro III CO use Drilling template 2  for installation 

below the vehicle ceiling.

Attach the bracket to the wall using the screws supplied.
Ensure that the bracket is mounted at a right angle and in 
accordance with the drilling template. 
When selecting the installation location, remember that the 
device must be permanently supplied with power (12 / 24V) in 
order to be used.
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Connection terminals:
To connect the corresponding cables to the terminals, use a suitable pointed object (e.g. the tip of a biro) 
and apply only pressure (max. 1kg). 
The permissible cross-section for the cables connected to the connection terminals is 0.2 to 0.75mm2; for 
the cable supplied, the cross-section is 0.5mm2. 
The ends should be stripped on 7-9mm.
Do not use ferrules.

After connecting the cables, press G.A.S.-pro III (CO) back onto the holder until the device clicks into place. 
Make sure that the ON/OFF switch points downwards and that the connected cable is long enough to remove 
G.A.S.-pro III (CO) again, if necessary.
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Important notes:
- When selecting the installation location, bear in mind that a suitable voltage source must be accessible.
- Additional sensors may be extended to a maximum cable length of seven metres.
- A safety distance of one metre from the batteries and wet room must be maintained.
- Do not install the device and external additional sensors opposite heating air vents.

IGN terminal (ignition):
Use the IGN terminal to connect the vehicle ignition (terminal 15) to the device. As long as voltage is applied, 
G.A.S.-pro III (CO) is muted. 
This means that there is no radio signal to WiPro III (safe.lock), no acoustic signal from the internal siren and 
no activation of the output for the external siren (output SIR+). 
Any alarm is exclusively signalled by the LEDs (see operating instructions).

Mute (pause mode): 
If you want to deliberately mute G.A.S.-pro III (CO), for example to avoid an alarm when cooking, simply press 
the button on the appliance briefly. 
If the gas detector is interconnected with the WiPro III (safe.lock), the latter must be deactivated separately.
A double tone (high, low) signals that the appliance has been muted for 60 minutes. This means that there is 
no radio signal to WiPro III (safe.lock), no acoustic signal from the internal siren and no activation of the output 
for the external siren (output SIR+). 
Any alarm is exclusively signalled by the LEDs (see operating instructions).
After 60 minutes, the appliance returns to normal operation; this is signalled by another double tone (low, 
high). 
If you press the button before that, the gas alarm is switched on immediately.

Caution: Only for G.A.S.-pro III CO: 
In case of very high carbon monoxide concentrations, the alarm takes priority. In this case, the internal siren 
is not muted.

Undervoltage warning:
If the operating voltage falls below the threshold of 11.1 V, three beeps sound three times within one minute. 
An acoustic "low battery" signal is also emitted via a paired WiPro III (safe.lock). The device then is switched 
off to prevent deep-discharging the battery. After restoring the supply voltage, the device must be switched 
on again.

Overtemperature warning:
If the temperature in the appliance exceeds 60°C, an acoustic warning is emitted (continuous up/down tone) 
and the status LEDs flash repeatedly in all colours (red, green, magenta, blue, yellow, turquoise). 
If G.A.S.-pro III(CO) is interconnected with a WiPro III (safe.lock), no signal is issued via the alarm system.

Sensor error:
If a sensor delivers implausible values during operation, the device emits a warning signal (one tone per 
second) and the status LED of the sensor flashes yellow.
Contact the dealer from whom you purchased the device. If they are unable to help you, please contact 
THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Durability of the sensors:
The sensors of G.A.S.-pro III CO and the external CO sensor have an expiry date (month/year). This can be 
found on the type plate of the product as "Exp. Date". 
The sensor must be replaced by Thitronik at the latest when this date is reached (chargeable service). 
Please contact the dealer from whom you purchased the device or the THITRONIK® Support (www.
thitronik.de/kontakt).

Symbols:
G.A.S.-pro III has two separate LEDs to indicate the operating status: one for the integrated sensor and one 



English

for any connected external sensor. These are labelled as follows: 

internal sensor

external sensor
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Informations complémentaires techniques sur 
G.A.S.-pro III 

Détecteur de gaz pour butane, propane et gaz soporifiques

et

G.A.S.-pro III CO 
Détecteur de gaz pour monoxyde de carbone
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Ces informations facilitent l'installation et le réglage du G.A.S.-pro III (CO).

Interrupteurs DIP :
À l'arrière du boîtier se trouve une petit bloc d’interrupteurs (DIP-switch) :

Ces interrupteurs permettent de piloter certaines fonctions de l’appareil, comme expliqué dans le tableau 
ci-dessous : 

Inter-
rup-
teurs

OFF ON

1 Volume sonore fort Volume sonore réduit

2 LED verte clignotante doucement en fonc-
tionnement normal

LED verte reste allumée en continu 
mais de façon atténuée en fonctionne-
ment normal

3 Sortie
SIR+

Pas d'alarme : 0 V
Alarme gaz propane/butane 
et soporifiques : 30 s 12/24 V
Alarme en cas de CO : 2x10 s 12/24 V

Pas d'alarme : 0 V
Alarme : 12/24 V pendant toute la durée 
de l'alarme (utile pour piloter une lampe 
clignotante, un ventilateur ou une 
plaque vibrante)

4 Sortie
SIR+

Interrupteur 4 en position OFF, le fonction-
nement correspond à celui de l’interrupteur 
3

Pas d'alarme : 12/24 V
Alarme : 0 V pendant toute la durée de 
l'alarme 
(utile pour piloter une électrovanne)

5

Alerte se fait dès de faibles concentrations 
de gaz propane/butane et soporifiques 
(réglage standard)

Alerte suit les normes DIN EN 50194-1 
et DIN EN 50194-2 de concentration 
de gaz propane/butane et soporifiques

6 Non utilisé

7 Non utilisé

8 Non utilisé
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Réalisez ensuite le branchement électrique selon le schéma comme suit :

12/24 V

Masse

Sortie sirène/
alarme

Bus CI (en option)

Capteur externe

Allumage

N’utilisez pas d'embouts de câbles 
métalliques.

Remarque sur le montage et branchement
Pour installer le G.A.S.-pro III (CO), utilisez l’un des deux 
gabarits de perçage figurant à la fin de cette notice :
- Utilisez pour G.A.S.-pro III (propane, butane et gaz 

soporifique) le gabarit de perçage 1  pour l’installation au-
dessus du sol.

- Utilisez pour G.A.S.-pro III CO le gabarit de perçage 2  à 
monter sous le plafond du véhicule.

Fixez le support mural avec les vis fournies.
Veillez à ce que le support soit bien droit et conforme au 
gabarit de perçage. 
Le détecteur doit être alimenté en permanence avec 
du 12/24 V pour fonctionner. Veillez donc à choisir un 
emplacement proche d’une alimentation adaptée.
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Bornier de connexion :
Pour brancher les câbles au bornier, utilisez un objet pointu (par exemple un stylo) et appuyer légèrement 
(force max de1 kg). 
La section des câbles doit être comprise entre 0,2 et 0,75 mm2; le câble fourni a une section de 0,5 mm2. 
Les extrémités doivent être dénudées sur 7 à 9 mm.
N'utilisez pas d’embouts de câbles métalliques.

Après le branchement, replacez le détecteur G.A.S.-pro III (CO) sur son support jusqu'à ce qu’il s'enclenche. 
Vérifiez que le bouton MARCHE/ARRÊT pointe vers le bas et que la longueur du câble permet un démontage 
ultérieur.



Français

Consignes importantes :
- Choisissez un emplacement avec une alimentation électrique appropriée et disponible.
- Les capteurs externes peuvent être prolongés jusqu’à 7 mètres de câble au total.
- Respectez une distance de sécurité minimale d’un mètre avec la batterie et la salle d’eau.
- Ne placez pas le détecteur ou ses capteurs supplémentaires externes en face de sortie de chauffage.

Borne IGN (Ignition = allumage) :
La borne IGN permet de relier le détecteur à l'allumage du véhicule (borne 15). Tant que le contact est mis, le 
G.A.S.-pro III (CO) reste en mode silencieux. 
Cela signifie qu'il n'y a pas de signal radio vers la WiPro III (safe.lock), pas de son de sirène interne et pas de 
pilotage de sirène externe (Output SIR+). 
Une éventuelle déclenchement d’alarme est signalé  uniquement par les LED (voir le mode d'emploi).

Couper le son (mode pause) : 
Pour mettre volontairement le détecteur G.A.S.-pro III (CO) en mode silencieux, par exemple pendant que vous 
cuisinez, appuyez brièvement sur le bouton de l'appareil. 
Si le détecteur de gaz est appairé à la WiPro III (safe.lock), cette dernière doit être désactivée séparément.
Un double bip (aigu, grave) confirme que l'appareil est muet pendant 60 minutes. Cela signifie qu'il n'y a pas de 
signal radio vers la WiPro III (safe.lock), pas de signal acoustique de la sirène interne et pas de commande de 
la sortie pour la sirène externe (Output SIR+). 
Un éventuel déclenchement est indiqué uniquement par les LED (voir le mode d'emploi).
Après 60 minutes, l’appareil repasse automatiquement en mode de fonctionnement normal. Ce retour est 
signalé par un double signal sonore (grave, aigu). 
Si vous appuyez sur le bouton avant, le détecteur de gaz redevient immédiatement actif.

Attention ! Uniquement pour le G.A.S.-pro III CO : 
En cas de forte concentration de monoxyde de carbone, l'alarme ne peut pas être coupée. Dans ce cas, la 
sirène interne n'est pas mise en sourdine.

Avertissement en cas de basse tension :
Si la tension de service descend en dessous du seuil de 11,1 V, trois signaux sonores retentissent en l'espace 
d'une minute. Un signal sonore "batterie faible" est également émis via une WiPro III (safe.lock) appairée. 
Ensuite l'appareil s'éteint pour éviter une décharge profonde de la batterie. Quand l'alimentation est rétablie, le 
détecteur doit être rallumé manuellement.

Avertissement en cas de surchauffe :
Si la température interne de l’appareil dépasse 60 °C, un signal sonore continu retentit (son montant/
descendant) et les LED clignotent en plusieurs couleurs (rouge, vert, magenta, bleu, jaune, turquoise). 
Si le G.A.S.-pro III (CO) est appairé à une WiPro III (safe.lock), aucun signal n’est émis par le système d'alarme.

Défaut capteur :
Si un capteur transmet des valeurs erronées, le détecteur émet un bip par seconde et la LED du capteur 
clignote en jaune. Dans ce cas, veuillez contacter votre revendeur ou installateur de détecteurs de gaz, ou 
directement Thitronik via le site : www.thitronik.de/fr/contact.
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Durée de vie des capteurs :

Les capteurs internes du G.A.S.-pro III CO et le capteur de CO externe ont une date de péremption indiquée 
sur l’étiquette du produit (mois/année). Vous le trouverez sur l’étiquette du produit sous la mention "Exp. 
Date". 
À partir de cette date, le capteur doit être remplacé. Seul Thitronik peut remplacer ce capteur (service 
payant). Contactez votre revendeur, votre installateur de détecteurs de gaz, ou rendez-vous sur : www.
thitronik.de/fr/contact

Symboles :
Le G.A.S.-pro III (CO) dispose de deux LED distinctes. L’une correspond au capteur interne. L’autre 
correspond au capteur externe, si celui-ci est installé. Ils sont identifiés comme suit : 

capteur interne

capteur externe
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Další technické informace pro G.A.S.-pro III 
Detektor plynu pro propan, butan a anestetických plynů

A dále

G.A.S.-pro III CO 
Plynový alarm na oxid uhelnatý
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Tyto doplňující technické informace mají usnadnit instalaci a nastavení systému G.A.S.-pro III (CO).

Přepínač DIP:
Tento přepínač DIP najdete na zadní straně krytu:

Jednotlivé posuvníky slouží k ovládání různých funkcí, jak je vysvětleno v následující tabulce: 

DIP OFF NA

1 Plný objem Snížený objem

2 V normálním provozním režimu svítí LED 
diody pulzující zeleně.

V normálním provozním režimu svítí LED 
diody trvale zeleně, ale jsou ztlumené.

3 Výstup
SIR+

Žádný poplach: 0 V
Alarm pro propan/butan/ 
anestetické plyny: 30 s 12/24 V
Alarm pro CO: 2x10 s 12/24 V

Žádný poplach: 0 V
Alarmy: 12/24 V po celou dobu trvání 
alarmu (funkce určená pro vibrační pod-
ložku, blikající světlo nebo ventilátor)

4 Výstup
SIR+

Pokud je přepínač DIP 4 nastaven na OFF, 
viz funkce přepínače DIP 3.

Žádný poplach: 12/24V
Alarmy: 0 V po celou dobu trvání alarmu 
(funkce určená pro ovládání ventilů)

5

Varování před propanem/butanem a anes-
tetickými plyny v nízkých koncentracích 
(standard)

Varování před propanem/butanem a 
anestetickými plyny podle norem DIN 
EN 50194-1 a DIN EN 50194-2.

6 Nepoužívá se

7 Nepoužívá se

8 Nepoužívá se
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Vytvořte elektrické připojení podle následujícího obrázku:

12/24V

GND

Siréna/ 
výstup alarmu

CI-Bus (volitelně)

Externí senzor

Zapalování

Nepoužívejte koncovky.

Poznámka k instalaci a připojení
Pro instalaci systému G.A.S.-pro III (CO) použijte jednu ze 
dvou vrtacích šablon na posledních stranách tohoto návodu v 
závislosti na zvolené verzi:
- Pro G.A.S.-pro III (propan, butan a anestetické plyny) 

použijte vrtací šablonu 1  šablonu pro montáž v blízkosti 
podlahy.

- Pro G.A.S.-pro III CO použijte vrtací šablonu 2  pro montáž 
pod stropem vozidla.

Připevněte držák ke stěně pomocí dodaných šroubů.
Dbejte na to, aby byl držák namontován v pravém úhlu a v 
souladu s vrtací šablonou. 
Při výběru místa instalace nezapomeňte, že zařízení musí být 
trvale napájeno (12/24 V), aby mohlo být používáno.
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Připojovací svorky:
Pro připojení příslušných kabelů ke svorkám použijte vhodný špičatý předmět (např. hrot birokožrouta) a 
lehce zatlačte (max. 1 kg). 
Přípustný průřez kabelů připojených k připojovacím svorkám je 0,2 až 0,75 mm2; u dodávaného kabelu je 
průřez 0,5 mm2. 
Konce by měly být široké 7-9 mm.
Nepoužívejte koncovky.

Po připojení kabelů zatlačte zařízení G.A.S.-pro III (CO) zpět na držák, dokud nezapadne na své místo. 
Ujistěte se, že spínač ON/OFF směřuje dolů a že délka připojeného kabelu je dostatečná pro případné vyjmutí 
G.A.S.-pro III (CO).



Česky

Důležité poznámky:
- Při výběru místa instalace mějte na paměti, že musí být k dispozici vhodný zdroj napětí.
- Další senzory lze prodloužit na maximální délku kabelu sedm metrů.
- Od baterií a mokrého prostoru musí být dodržena bezpečnostní vzdálenost jeden metr.
- Přístroj a externí přídavná čidla neinstalujte naproti větracím otvorům topného vzduchu.

Svorka IGN (Ignition = zapalování):
Pomocí svorky IGN připojte k zařízení zapalování vozidla (svorka 15). Dokud je přiváděno napětí, je G.A.S.-pro III 
(CO) ztlumen. 
To znamená, že není k dispozici rádiový signál do WiPro III (safe.lock), žádný akustický signál z interní sirény a 
žádná aktivace výstupu pro externí sirénu (výstup SIR+). 
Jakýkoli alarm je signalizován pouze pomocí LED diod (viz návod k obsluze).

Ztlumení (režim pauzy): 
Pokud chcete přístroj G.A.S.-pro III (CO) záměrně ztlumit, například abyste zabránili poplachu při vaření, stačí 
krátce stisknout tlačítko na přístroji. 
Pokud je plynový alarm naučený na WiPro III (safe.lock), musí být deaktivován samostatně.
Dvojitý tón (vysoký, nízký) signalizuje, že spotřebič byl na 60 minut ztlumen. To znamená, že není k dispozici 
rádiový signál do WiPro III (safe.lock), žádný akustický signál z interní sirény a žádná aktivace výstupu pro 
externí sirénu (výstup SIR+). 
Jakýkoli alarm je signalizován pouze pomocí LED diod (viz návod k obsluze).
Po 60 minutách se spotřebič vrátí do normálního provozu, což je signalizováno dalším dvojitým tónem (nízký, 
vysoký). 
Pokud tlačítko stisknete předem, plynový alarm se zapne okamžitě.

Pozor: Pouze pro G.A.S.-pro III CO: 
Pokud je koncentrace oxidu uhelnatého velmi vysoká, má alarm přednost. V tomto případě není vnitřní siréna 
ztlumena.

Varování před podpětím:
Pokud provozní napětí klesne pod prahovou hodnotu 11,1 V, během jedné minuty třikrát zazní zvukový signál. 
Akustický signál "slabá baterie" je vysílán také prostřednictvím spárovaného zařízení WiPro III (safe.lock). 
Zařízení se poté vypne, aby se baterie nevybila příliš hluboko. Po obnovení napájecího napětí je nutné zařízení 
znovu zapnout.

Varování před přehřátím:
Pokud teplota ve spotřebiči překročí 60 °C, ozve se akustické varování (nepřerušovaný tón nahoru/dolů) a 
stavové LED diody opakovaně blikají všemi barvami (červená, zelená, purpurová, modrá, žlutá, tyrkysová). 
Pokud je G.A.S.-pro III (CO) připojen k WiPro III (safe.lock), není prostřednictvím zabezpečovacího systému 
vydáván žádný signál.

Chyba senzoru:
Pokud snímač během provozu poskytuje nepravděpodobné naměřené hodnoty, přístroj vydá varovný 
signál (jeden tón za sekundu) a stavová LED dioda snímače bliká žlutě.
Obraťte se na prodejce, u kterého jste zařízení zakoupili. Pokud vám nemohou pomoci, obraťte se na 
podporu společnosti THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).

Trvanlivost senzorů:
Senzory G.A.S.-pro III CO a externí senzor CO mají datum expirace (měsíc/rok). Tento údaj je uveden na 
typovém štítku výrobku jako "Exp. Datum". 
Nejpozději po uplynutí tohoto data musí být snímač vyměněn společností Thitronik (placená služba). 
Obraťte se na prodejce, u kterého jste přístroj zakoupili, nebo na podporu společnosti THITRONIK® (www.
thitronik.de/en/contact).

Symboly:



Česky

G.A.S.-pro III má dvě samostatné LED diody pro indikaci provozního stavu: jednu pro integrovaný senzor a 

jednu pro připojený externí senzor. Ty jsou označeny takto: 

Interní senzor

Externí senzor
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Yderligere teknisk information til G.A.S.-pro III 
Gasdetektor til propan, butan og anæstesigasser.

og

G.A.S.-pro III CO 
Gasdetektor til kulilte



Dansk/Norsk

Disse yderligere tekniske oplysninger er beregnet til at lette installation og justering af G.A.S.-pro III (CO).

DIP-kontakt:
Du finder denne DIP-kontakt på bagsiden af huset:

Du kan bruge de enkelte skydere til at styre forskellige funktioner, som forklaret i tabellen nedenfor: 

DIP OFF ON

1 Fuld volumen Reduceret volumen

2 LED'erne lyser pulserende grønt i normal 
driftstilstand

LED'erne lyser konstant grønt i normal 
driftstilstand, men er dæmpede

3 Udgange
SIR+

Ingen alarm: 0 V
Alarm for propan/butan/ 
anæstesigasser: 30 12/24 V
Alarm for CO: 2x10 s 12/24 V

Ingen alarm: 0 V
Alarm: 12/24 V over hele alarmens 
varighed (funktion beregnet til vibrati-
onsmåtte, blinkende lys eller ventilator)

4 Udgange
SIR+

Hvis DIP-switch 4 er sat til OFF, se funktion 
DIP-switch 3

Ingen alarm: 12/24 V
Alarm: 0 V over hele alarmens varighed 
(funktion beregnet til ventilstyring)

5

Advarsel om propan/butan og anæstesi-
gasser ved lave koncentrationer (standard)

Advarsel mod propan/butan og anæ-
stesigasser i overensstemmelse med 
standarderne DIN EN 50194-1 og DIN 
EN 50194-2

6 Ikke brugt

7 Ikke brugt

8 Ikke brugt



Dansk/Norsk

Opret den elektriske forbindelse som vist i følgende illustration:

12/24 V
GND

Sirene/ 
alarmudgang

CI-Bus (valgfrit)

Ekstern sensor

Tænding

Det skal ikke bruges 
kabelendestykker.

Bemærkninger om installation og tilslutning
For at montere G.A.S.-pro III (CO) skal du bruge en af de 
to boreskabeloner på de sidste sider i denne vejledning, 
afhængigt af den valgte version:
- For G.A.S.-pro III (propan, butan og bedøvende gasser) skal 

du bruge boreskabelon 1  til installation nær gulvet.
- For G.A.S.-pro III CO brug boreskabelon 2  til installation 

under køretøjets loft.
Sæt beslaget fast på væggen med de medfølgende skruer.
Sørg for, at beslaget monteres i en ret vinkel og i 
overensstemmelse med boreskabelonen. 
Når du vælger installationssted, skal du huske, at enheden 
skal forsynes permanent med strøm (12/24 V) for at kunne 
bruges.



Dansk/Norsk

Tilslutningsterminaler:
Brug en passende spids genstand (f.eks. spidsen af en kuglepen) til at tilslutte de tilsvarende kabler til 
klemmerne, og tryk let (maks. 1 kg). 
Det tilladte tværsnit for de kabler, der er tilsluttet tilslutningsklemmerne, er 0,2 til 0,75 mm2; for det 
medfølgende kabel er tværsnittet 0,5 mm2. 
Enderne skal strippes i 7-9 mm.
Brug ikke adgangsbeskyttelse.

Når du har tilsluttet kablerne, skal du trykke G.A.S.-pro III (CO) tilbage på holderen, indtil enheden klikker på 
plads. 
Sørg for, at ON/OFF-kontakten peger nedad, og at længden på det tilsluttede kabel er tilstrækkelig til at fjerne 
G.A.S.-pro III (CO), hvis det er nødvendigt.



Dansk/Norsk

Vigtige bemærkninger:
- Når du vælger installationssted, skal du huske, at der skal være en passende spændingskilde..
- Yderligere sensorer kan udvides til en maksimal kabellængde på syv meter.
- Der skal holdes en sikkerhedsafstand på en meter fra batterierne og vådrummet.
- Installer ikke enheden og eksterne ekstra sensorer overfor varmeluftventiler.

IGN-terminal (ignition = tænding):
Brug IGN-terminalen til at forbinde køretøjets tænding (terminal 15) til enheden. Så længe der er spænding, er 
lyden til G.A.S.-pro III (CO) slået fra. 
Det betyder, at der ikke er noget radiosignal til WiPro III (safe.lock), intet akustisk signal fra den interne sirene 
og ingen aktivering af udgangen til den eksterne sirene (udgang SIR+). 
En eventuel alarm signaleres kun via lysdioderne (se betjeningsvejledningen).

Lyd slået fra (pause): 
Hvis du vil slå G.A.S.-pro III (CO) fra, f.eks. for at undgå en alarm under madlavning, skal du blot trykke 
kortvarigt på knappen på apparatet. 
Hvis gasalarmen er koblet til WiPro III (safe.lock), skal den deaktiveres separat.
En dobbelttone (høj, lav) signalerer, at apparatet bliver slået fra i 60 minutter. Det betyder, at der ikke er noget 
radiosignal til WiPro III (safe.lock), intet akustisk signal fra den interne sirene og ingen aktivering af udgangen 
til den eksterne sirene (udgang SIR+). 
En eventuel alarm signaleres kun via lysdioderne (se betjeningsvejledningen).
Efter 60 minutter vender apparatet tilbage til normal drift; dette signaleres med endnu en dobbelttone (lav, 
høj). 
Hvis du trykker på knappen i forvejen, slås gasalarmen til med det samme.

OBS: Kun til G.A.S.-pro III CO: 
Hvis kuliltekoncentrationen er meget høj, prioriteres alarmen. I dette tilfælde er den interne sirene ikke slået 
fra.

Advarsel om underspænding:
Hvis driftsspændingen falder under grænsen på 11,1 V, lyder der tre bip tre gange inden for et minut. Et 
akustisk "lavt batteri"-signal udsendes også via en tilkoblet WiPro III (safe.lock). Derefter slukker enheden for 
at undgå, at batteriet aflades for dybt. Når forsyningsspændingen er genoprettet, skal apparatet tændes igen.

Advarsel om overtemperatur:
Hvis temperaturen i apparatet overstiger 60 °C, lyder der en akustisk advarsel (kontinuerlig op/ned-tone), og 
status-LED'erne blinker gentagne gange i alle farver (rød, grøn, magenta, blå, gul, turkis). 
Hvis G.A.S.-pro III (CO) er programmeret til en WiPro III (safe.lock), udsendes der ikke noget signal via 
alarmsystemet.

Sensorfejl:
Hvis en sensor leverer usandsynlige måleværdier under drift, udsender enheden et advarselssignal (en 
tone pr. sekund), og sensorens status-LED blinker gult.
Kontakt den forhandler, hvor du har købt enheden. Hvis de ikke kan hjælpe dig, bedes du kontakte 
THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Sensorernes holdbarhed:
Sensorerne i G.A.S.-pro III CO og den eksterne CO-sensor har en udløbsdato (måned/år). Dette findes på 
produktets typeskilt som "Exp. Date". 
Sensoren skal udskiftes af Thitronik, senest når denne dato er nået (betalingspligtig service). Kontakt den 
forhandler, hvor du har købt enheden, eller THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Symboler:
G.A.S.-pro III har to separate LED'er til at vise driftsstatus: en for den integrerede sensor og en for en 
eventuel tilsluttet ekstern sensor. De er mærket på følgende måde: 



Dansk/Norsk

intern sensor

ekstern sensor
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Información técnica adicional para G.A.S.-pro III 
Alarma de gas para propano, butano y gases anestésicos

y

G.A.S.-pro III CO 
Alarma de gas para monóxido de carbono



Español

Esta información técnica adicional tiene por objeto facilitar la instalación y el ajuste del G.A.S.-pro III (CO).

Interruptor DIP:
Encontrará este interruptor DIP en la parte posterior de la carcasa:

Puede utilizar los controles deslizantes individuales para controlar las distintas funciones, como se explica 
en la tabla siguiente: 

DIP OFF ON

1 Volumen completo Volumen reducido

2 Los LED se iluminan en verde intermitente 
en modo de funcionamiento normal

Los LED se iluminan en verde constante 
en modo de funcionamiento normal, 
pero se atenúan

3 Salida
SIR+

No hay alarma: 0 V
Alarma para propano/butano/ 
gases anestésicos: 30 s 12/24 V
Alarma de CO: 2x10 s 12/24 V

No hay alarma: 0 V
Alarma: 12/24 V durante toda la 
duración de la alarma (función prevista 
para estera vibratoria, luz intermitente o 
ventilador)

4 Salida
SIR+

Si el interruptor DIP 4 está en OFF, véase la 
función Interruptor DIP 3

No hay alarma: 12/24 V
Alarma: 0 V durante toda la duración de 
la alarma 
(función destinada al control de 
válvulas)

5

Advertencia de propano/butano y gases 
anestésicos a bajas concentraciones 
(estándar)

Advertencia contra propano/butano 
y gases anestésicos conforme a las 
normas DIN EN 50194-1 y DIN EN 
50194-2

6 No se utiliza

7 No se utiliza

8 No se utiliza



Español

Establezca la conexión eléctrica como se muestra en la siguiente ilustración:

12/24 V
GND

Salida de 
sirena/alarma

CI-Bus (opcional)

Sensor externo

Encendido

No utilizar casquillos para extremos 
de conductores.

Nota sobre la instalación y la conexión
Para instalar G.A.S.-pro III (CO), utilice una de las dos plantillas 
de perforación que aparecen en las últimas páginas de estas 
instrucciones, en función de la versión seleccionada:
- Para G.A.S.-pro III (propano, butano y gases anestésicos), 

utilice la plantilla de perforación 1  para el montaje cerca 
del suelo.

- Para G.A.S.-pro III CO utilizar la plantilla de perforación 2  
para el montaje debajo del techo del vehículo.

Fije el soporte a la pared con los tornillos suministrados.
Asegúrese de que el soporte está montado en ángulo recto y 
de acuerdo con la plantilla de taladrado. 
Al elegir el lugar de instalación, recuerde que el aparato debe 
estar alimentado permanentemente (12/24 V) para poder ser 
utilizado.



Español

Terminales de conexión:
Para conectar los cables correspondientes a los bornes, utilice un objeto puntiagudo adecuado (por 
ejemplo, la punta de una birome) y ejerza una ligera presión (máx. 1 kg). 
La sección admisible para los cables conectados a los bornes de conexión es de 0,2 a 0,75 mm2; para el 
cable suministrado, la sección es de 0,5 mm2. 
Los extremos deben ser pelados de 7-9 mm de ancho.
No utilizar casquillos para extremos de conductores.

Después de conectar los cables, vuelva a presionar el G.A.S.-pro III (CO) en el soporte hasta que el aparato 
encaje en su sitio. 
Asegúrese de que el interruptor ON/OFF apunte hacia abajo y de que la longitud del cable conectado sea 
suficiente para retirar el G.A.S.-pro III (CO) en caso necesario.



Español

Notas importantes:
- Al seleccionar el lugar de instalación, tenga en cuenta que debe poder acceder a una fuente de tensión 
adecuada.

- Los sensores adicionales pueden ampliarse hasta una longitud máxima de cable de siete metros.
- Debe mantenerse una distancia de seguridad de un metro entre las baterías y el cuarto húmedo.
- No instale el aparato y los sensores externos adicionales frente a las salidas de aire de calefacción.

Borne IGN (encendido):
Utilice el terminal IGN para conectar el encendido del vehículo (terminal 15) al dispositivo. Mientras haya 
tensión, el G.A.S.-pro III (CO) estará silenciado. 
Esto significa que no hay señal de radio a WiPro III (safe.lock), no hay señal acústica de la sirena interna y no 
hay activación de la salida para la sirena externa (salida SIR+). 
Cualquier alarma sólo se señaliza a través de los LED (véanse las instrucciones de uso).

Silenciar (modo pausa): 
Si desea silenciar deliberadamente el G.A.S.-pro III (CO), por ejemplo para evitar una alarma al cocinar, basta 
con pulsar brevemente el botón del aparato. 
Si se ha memorizado la alarma de gas en el WiPro III (safe.lock), deberá desactivarse por separado.
Un doble tono (alto, bajo) indica que el aparato ha estado silenciado durante 60 minutos. Esto significa que no 
hay señal de radio a WiPro III (safe.lock), no hay señal acústica de la sirena interna y no hay activación de la 
salida para la sirena externa (salida SIR+). 
Cualquier alarma sólo se señaliza a través de los LED (véanse las instrucciones de uso).
Transcurridos 60 minutos, el aparato vuelve a su funcionamiento normal; esto se señaliza con otro doble tono 
(bajo, alto). 
Si pulsa el botón con antelación, la alarma de gas se conecta inmediatamente.

Atención: Sólo para G.A.S.-pro III CO: 
Si la concentración de monóxido de carbono es muy alta, la alarma tiene prioridad. En este caso, la sirena 
interna no se silencia.

Aviso de baja tensión:
Si la tensión de funcionamiento cae por debajo del umbral de 11,1 V, suenan tres pitidos en un minuto. También 
se emite una señal acústica de "batería baja" a través de un WiPro III emparejado (safe.lock). A continuación, 
el aparato se apaga para evitar que la batería se descargue demasiado. Después de restablecer la tensión de 
alimentación, el aparato debe conectarse de nuevo.

Aviso de sobretemperatura:
Si la temperatura en el aparato supera los 60 °C, se emite un aviso acústico (tono continuo arriba/abajo) y los 
LED de estado parpadean repetidamente en todos los colores (rojo, verde, magenta, azul, amarillo, turquesa). 
Si el G.A.S.-pro III (CO) está conectado a un WiPro III (safe.lock), no se emite ninguna señal a través del sistema 
de alarma.

Error de sensor:
Si un sensor proporciona valores de medición inverosímiles durante el funcionamiento, el aparato emite 
una señal de aviso (un tono por segundo) y el LED de estado del sensor parpadea en amarillo.
Póngase en contacto con el distribuidor al que compró el aparato. Si no pueden ayudarle, póngase en 
contacto con el servicio de asistencia de THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).

Durabilidad de los sensores:
Los sensores de G.A.S.-pro III CO y el sensor de CO externo tienen una fecha de caducidad (mes/año). Este 
dato figura en la placa de características del producto como "Exp. Date". 
El sensor debe ser sustituido por Thitronik a más tardar cuando se alcance esta fecha (servicio de pago). 
Póngase en contacto con el distribuidor donde adquirió el aparato o con el servicio de asistencia de 
THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).
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Símbolos:

G.A.S.-pro III dispone de dos LED independientes para indicar el estado de funcionamiento: uno para 
el sensor integrado y otro para cualquier sensor externo conectado. Están etiquetados de la siguiente 
manera: 

Sensor interno

Sensor externo
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Informazioni tecniche aggiuntive per G.A.S.-pro III 
Allarme gas per propano, butano e gas anestetici

e

G.A.S.-pro III CO 
Allarme gas per monossido di carbonio



Italiano

Le presenti informazioni tecniche aggiuntive hanno lo scopo di facilitare l'installazione e la regolazione del 
G.A.S.-pro III (CO).

Interruttore DIP:

Questo interruttore DIP si trova sul retro dell'alloggiamento:
È possibile utilizzare i singoli cursori per controllare le varie funzioni, come spiegato nella tabella seguente: 

DIP OFF ON

1 Volume pieno Volume ridotto

2 I LED si accendono con luce verde pulsante 
in modalità di funzionamento normale.

I LED si accendono costantemente di 
verde in modalità di funzionamento nor-
male, ma sono attenuati

3 Uscita
SIR+

Nessun allarme: 0 V
Allarme per propano/butano/ 
gas anestetici: 30 s 12/24 V
Allarme per il CO: 2x10 s 12/24 V

Nessun allarme: 0 V
Allarme: 12/24 V per tutta la durata 
dell'allarme (funzione prevista per 
tappetino a vibrazione, lampeggiante o 
ventilatore)

4 Uscita
SIR+

Se il commutatore DIP 4 è impostato su 
OFF, vedi funzione commutatore DIP 3

Nessun allarme: 12/24 V
Allarme: 0 V per tutta la durata dell'al-
larme 
(funzione destinata al controllo delle 
valvole)

5

Avviso di gas propano/butano e anestetici 
a basse concentrazioni (standard)

Avvertenze contro il propano/butano e 
i gas anestetici in conformità alle nor-
me DIN EN 50194-1 e DIN EN 50194-2

6 Non utilizzato

7 Non utilizzato

8 Non utilizzato
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Stabilire il collegamento elettrico come illustrato nella figura seguente:

12/24 V
GND

Sirena/ 
uscita allarme

Bus CI (opzionale)

Sensore esterno

Accensione

Non  utilizzare ferrule.

Nota sull’installazione e sul collegamento
Per installare G.A.S.-pro III (CO), utilizzare uno dei due modelli 
di foratura riportati nelle ultime pagine di queste istruzioni, a 
seconda della versione scelta:
- Per il G.A.S.-pro III (propano, butano e gas anestetici), 

utilizzare la dima di foratura 1  per il montaggio vicino al 
pavimento.

- Per G.A.S.-pro III CO utilizzare la dima di foratura 2  per il 
montaggio sotto il soffitto del veicolo.

Fissare la staffa alla parete con le viti in dotazione.
Assicurarsi che la staffa sia montata ad angolo retto e 
secondo la dima di foratura. 
Nella scelta del luogo di installazione, ricordate che il 
dispositivo deve essere alimentato in modo permanente 
(12/24 V) per poter essere utilizzato.
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Terminali di collegamento:
Per collegare i cavi corrispondenti ai morsetti, utilizzare un oggetto appuntito adatto (ad esempio la punta di 
una biro) ed esercitare una leggera pressione (max. 1 kg). 
La sezione ammissibile per i cavi collegati ai morsetti di connessione è compresa tra 0,2 e 0,75 mm2; per il 
cavo in dotazione, la sezione è di 0,5 mm2. 
Le estremità devono essere spogliate di 7-9 mm di larghezza.
Non utilizzare ferrule.

Dopo aver collegato i cavi, premere il G.A.S.-pro III (CO) sul supporto finché il dispositivo non scatta in 
posizione. 
Assicurarsi che l'interruttore ON/OFF sia rivolto verso il basso e che la lunghezza del cavo collegato sia 
sufficiente per rimuovere il G.A.S.-pro III (CO), se necessario.
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Note importanti:
- Nella scelta del luogo di installazione, tenere presente che deve essere accessibile una fonte di tensione 
adeguata.

- I sensori aggiuntivi possono essere estesi fino a una lunghezza massima del cavo di sette metri.
- È necessario mantenere una distanza di sicurezza di un metro dalle batterie e dal locale umido.
- Non installare l'apparecchio e i sensori aggiuntivi esterni di fronte alle bocchette dell'aria di riscaldamento.

Terminale IGN (accensione):
Utilizzare il terminale IGN per collegare l'accensione del veicolo (terminale 15) al dispositivo. Finché è applicata 
la tensione, il G.A.S.-pro III (CO) è silenzioso. 
Ciò significa che non c'è alcun segnale radio verso WiPro III (safe.lock), nessun segnale acustico dalla sirena 
interna e nessuna attivazione dell'uscita per la sirena esterna (uscita SIR+). 
Qualsiasi allarme viene segnalato solo tramite i LED (vedere le istruzioni per l'uso).

Mute (modalità pausa): 
Se si desidera disattivare deliberatamente il G.A.S.-pro III (CO), ad esempio per evitare un allarme durante la 
cottura, è sufficiente premere brevemente il pulsante sull'apparecchio. 
Se l'allarme gas viene appreso con il WiPro III (safe.lock), deve essere disattivato separatamente.
Un doppio tono (alto, basso) segnala che l'apparecchio è stato disattivato per 60 minuti. Ciò significa che non 
c'è alcun segnale radio verso WiPro III (safe.lock), nessun segnale acustico dalla sirena interna e nessuna 
attivazione dell'uscita per la sirena esterna (uscita SIR+). 
Qualsiasi allarme viene segnalato solo tramite i LED (vedere le istruzioni per l'uso).
Dopo 60 minuti, l'apparecchio torna al funzionamento normale, segnalato da un altro doppio tono (basso, alto). 
Se si preme il pulsante in anticipo, l'allarme gas si attiva immediatamente.

Attenzione: Solo per G.A.S.-pro III CO: 
Se la concentrazione di monossido di carbonio è molto elevata, l'allarme ha la priorità. In questo caso, la sirena 
interna non viene disattivata.

Avviso di sottotensione:
Se la tensione di esercizio scende al di sotto della soglia di 11,1 V, vengono emessi tre segnali acustici entro 
un minuto. Un segnale acustico di "batteria scarica" viene emesso anche attraverso un WiPro III accoppiato 
(safe.lock). Il dispositivo si spegne quindi per evitare che la batteria si scarichi troppo. Dopo aver ripristinato la 
tensione di alimentazione, il dispositivo deve essere riacceso.

Avviso di sovratemperatura:
Se la temperatura nell'apparecchio supera i 60 °C, viene emesso un avviso acustico (tono continuo su/giù) e i 
LED di stato lampeggiano ripetutamente in tutti i colori (rosso, verde, magenta, blu, giallo, turchese). 
Se il G.A.S.-pro III (CO) è collegato a un WiPro III (safe.lock), non viene emesso alcun segnale tramite il sistema 
di allarme.

Errore del sensore:
Se un sensore fornisce valori di misura non plausibili durante il funzionamento, il dispositivo emette un 
segnale di avvertimento (un tono al secondo) e il LED di stato del sensore lampeggia in giallo.
Contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il dispositivo. Se non sono in grado di aiutarvi, 
contattate l'Assistenza THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).

Durata dei sensori:
I sensori di G.A.S.-pro III CO e il sensore esterno di CO hanno una data di scadenza (mese/anno). Questo 
dato è riportato sulla targhetta del prodotto come "Exp. Data". 
Il sensore deve essere sostituito da Thitronik al più tardi al raggiungimento di questa data (servizio a 
pagamento). Contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato l'apparecchio o l'assistenza 
THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).

Simboli:
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G.A.S.-pro III dispone di due LED separati per indicare lo stato di funzionamento: uno per il sensore integrato 

e uno per qualsiasi sensore esterno collegato. Sono etichettati come segue: 

Sensore interno

Sensore esterno
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Aanvullende technische informatie voor G.A.S.-pro 
III 

Gasdetectoren voor propaan, butaan en anesthesiegassen

en

G.A.S.-pro III CO 
Gasalarm voor koolmonoxide
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Deze aanvullende technische informatie is bedoeld om de installatie en instelling van G.A.S.-pro III (CO) te 
vergemakkelijken.

DIP-schakelaar:

Je vindt deze DIP-schakelaar aan de achterkant van de behuizing:
Je kunt de afzonderlijke schuifregelaars gebruiken om de verschillende functies te regelen, zoals uitgelegd 
in de onderstaande tabel: 

DIP OFF ON

1 Volledig volume Gereduceerd volume

2 LED's branden pulserend groen in normale 
bedrijfsmodus

LED's branden constant groen in de 
normale bedrijfsmodus, maar worden 
gedimd

3 Uitgang
SIR+

Geen alarm: 0 V
Alarm voor propaan/butaan/ 
verdovingsgassen: 30 s 12/24 V
Alarm voor CO: 2x10 s 12/24 V

Geen alarm: 0 V
Alarmen: 12/24 V over de gehele 
alarmduur (functie bedoeld voor trilmat, 
knipperlicht of ventilator)

4 Uitgang
SIR+

Als DIP-schakelaar 4 op OFF staat, zie 
functie DIP-schakelaar 3

Geen alarm: 12/24 V
Alarmen: 0 V over de gehele alarmduur 
(functie bedoeld voor klepregeling)

5

Waarschuwing voor propaan/butaan en 
anesthesiegassen bij lage concentraties 
(standaard)

Waarschuwing tegen propaan/butaan 
en anesthesiegassen volgens de 
normen DIN EN 50194-1 en DIN EN 
50194-2

6 Niet gebruikt

7 Niet gebruikt

8 Niet gebruikt
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Maak de elektrische verbinding zoals aangegeven in de volgende illustratie:

12/24 V
GND

Sirene/ 
alarm uitgang

CI-Bus (optioneel)

Externe sensor

Ontsteking

Gebruik geen adereindhulzen.

Opmerking over installatie en aansluiting
Om G.A.S.-pro III (CO) te installeren, gebruik je een van 
de twee boorsjablonen op de laatste pagina’s van deze 
instructies, afhankelijk van de gekozen versie:
- Gebruik voor G.A.S.-pro III (propaan, butaan en 

anesthetische gassen) de boormal 1  voor montage dicht 
bij de vloer.

- Gebruik voor G.A.S.-pro III CO  boormal 2  voor montage 
onder het plafond van het voertuig.

Bevestig de beugel aan de muur met de meegeleverde 

schroeven.
Zorg ervoor dat de beugel in een rechte hoek en in 
overeenstemming met de boormal wordt gemonteerd. 
Denk er bij het kiezen van de installatielocatie aan dat het 
apparaat permanent van stroom (12/24 V) moet worden 
voorzien om te kunnen worden gebruikt.
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Aansluitklemmen:
Om de overeenkomstige kabels aan te sluiten op de klemmen, gebruikt u een geschikt puntig voorwerp (bv. 
de punt van een biro) en oefent u lichte druk uit (max. 1 kg). 
De toegestane doorsnede voor de kabels die worden aangesloten op de aansluitklemmen is 0,2 tot 0,75 
mm2; voor de meegeleverde kabel is de doorsnede 0,5 mm2. 
De uiteinden moeten 7-9 mm breed gestript zijn.
Gebruik geen adereindhulzen.

Druk na het aansluiten van de kabels de G.A.S.-pro III (CO) terug op de houder tot het apparaat vastklikt. 
Zorg ervoor dat de AAN/UIT-schakelaar naar beneden wijst en dat de lengte van de aangesloten kabel 
voldoende is om de G.A.S.-pro III (CO) indien nodig te verwijderen.
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Belangrijke opmerkingen:
- Bedenk bij het kiezen van de installatielocatie dat een geschikte spanningsbron toegankelijk moet zijn.
- Extra sensoren kunnen worden uitgebreid tot een maximale kabellengte van zeven meter.
- Er moet een veiligheidsafstand van één meter worden aangehouden tot de batterijen en de natte cel.
- Installeer het apparaat en externe extra sensoren niet tegenover verwarmingsluchtopeningen.

IGN-aansluiting (ignition = ontsteking):
Gebruik de IGN-aansluiting om het contact van de auto (aansluitklem 15) aan te sluiten op het apparaat. 
Zolang er spanning op staat, is G.A.S.-pro III (CO) gedempt. 
Dit betekent dat er geen radiosignaal is naar WiPro III (safe.lock), geen akoestisch signaal van de interne sirene 
en geen activering van de uitgang voor de externe sirene (uitgang SIR+). 
Elk alarm wordt alleen gesignaleerd via de LED's (zie gebruiksaanwijzing).

Dempen (pauzemodus): 
Als u de G.A.S.-pro III (CO) opzettelijk wilt uitschakelen, bijvoorbeeld om een alarm tijdens het koken te 
voorkomen, drukt u gewoon kort op de knop op het apparaat. 
Als het gasalarm is aangeleerd aan de WiPro III (safe.lock), moet het apart worden gedeactiveerd.
Een dubbele toon (hoog, laag) geeft aan dat het apparaat gedurende 60 minuten is uitgeschakeld. Dit 
betekent dat er geen radiosignaal is naar WiPro III (safe.lock), geen akoestisch signaal van de interne sirene en 
geen activering van de uitgang voor de externe sirene (uitgang SIR+). 
Elk alarm wordt alleen gesignaleerd via de LED's (zie gebruiksaanwijzing).
Na 60 minuten keert het apparaat terug naar normale werking; dit wordt aangegeven door nog een dubbele 
toon (laag, hoog). 
Als u de knop van tevoren indrukt, wordt het gasalarm onmiddellijk ingeschakeld.

Attentie: Alleen voor G.A.S.-pro III CO: 
Als de koolmonoxideconcentratie erg hoog is, krijgt het alarm prioriteit. In dit geval wordt de interne sirene 
niet gedempt.

Waarschuwing voor onderspanning:
Als de bedrijfsspanning onder de drempel van 11,1 V zakt, klinken er binnen een minuut drie pieptonen. Er 
wordt ook een akoestisch signaal "batterij bijna leeg" afgegeven via een gekoppelde WiPro III (safe.lock). 
Het apparaat schakelt dan uit om te voorkomen dat de batterij te diep ontlaadt. Na het herstellen van de 
voedingsspanning moet het apparaat weer worden ingeschakeld.

Waarschuwing voor te hoge temperatuur:
Als de temperatuur in het apparaat hoger wordt dan 60 °C, klinkt er een akoestische waarschuwing (continue 
op/neer toon) en knipperen de status-LED's herhaaldelijk in alle kleuren (rood, groen, magenta, blauw, geel, 
turkoois). 
Als de G.A.S.-pro III (CO) is aangesloten op een WiPro III (safe.lock), wordt er geen signaal afgegeven via het 
alarmsysteem.

Fout in sensor:
Als een sensor tijdens bedrijf onwaarschijnlijke meetwaarden levert, geeft het apparaat een 
waarschuwingssignaal (één toon per seconde) en knippert de status-LED van de sensor geel.
Neem contact op met de dealer waar u het apparaat hebt gekocht. Als zij u niet kunnen helpen, neem dan 
contact op met THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Duurzaamheid van de sensoren:
De sensoren van G.A.S.-pro III CO en de externe CO-sensor hebben een vervaldatum (maand/jaar). Dit is te 
vinden op het typeplaatje van het product als "Exp. Datum". 
De sensor moet uiterlijk op deze datum door Thitronik worden vervangen (service tegen betaling). Neem 
contact op met de dealer bij wie u het apparaat hebt gekocht of met THITRONIK® Support (www.thitronik.
de/en/contact).



Nederlands

Symbolen:

G.A.S.-pro III heeft twee afzonderlijke LED's om de bedrijfsstatus aan te geven: een voor de geïntegreerde 
sensor en een voor een eventueel aangesloten externe sensor. Deze zijn als volgt gelabeld: 

interne sensor

externe sensor
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Dodatkowe informacje techniczne dla G.A.S.-pro III 
Alarm gazowy dla propanu, butanu i gazów anestetycznych

oraz

G.A.S.-pro III CO 
Alarm gazowy wykrywający tlenek węgla
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Niniejsze dodatkowe informacje techniczne mają na celu ułatwienie instalacji i regulacji G.A.S.-pro III (CO).

Przełącznik DIP:
Przełącznik DIP znajduje się z tyłu obudowy:

Za pomocą poszczególnych suwaków można sterować różnymi funkcjami, jak wyjaśniono w poniższej tabeli: 

DIP OFF ON

1 Pełna objętość Zmniejszona objętość

2 Diody LED świecą pulsująco na zielono w 
normalnym trybie pracy

Diody LED świecą stale na zielono w 
normalnym trybie pracy, ale są przy-
ciemnione

3 Wyjście
SIR+

Brak alarmu: 0 V
Alarm dla propanu/butanu/ 
gazy anestetyczne: 30 s 12/24 V
Alarm CO: 2x10 s 12/24 V

Brak alarmu: 0 V
Alarm: 12/24 V przez cały czas trwania 
alarmu (funkcja przeznaczona dla maty 
wibracyjnej, migającego światła lub 
wentylatora)

4 Wyjście
SIR+

Jeśli przełącznik DIP 4 jest ustawiony w po-
zycji OFF, patrz funkcja przełącznika DIP 3

Brak alarmu: 12/24V
Alarm: 0 V przez cały czas trwania 
alarmu 
(funkcja przeznaczona do sterowania 
zaworem)

5

Ostrzeżenie przed propanem/butanem i ga-
zami znieczulającymi w niskich stężeniach 
(standard)

Ostrzeżenie przed propanem/butanem 
i gazami znieczulającymi zgodnie z 
normami DIN EN 50194-1 i DIN EN 
50194-2

6 Nieużywany

7 Nieużywany

8 Nieużywany
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Wykonaj połączenie elektryczne zgodnie z poniższą ilustracją:

12/24V

GND

Syrena/ 
wyjście alarmowe

CI-Bus (opcjonalnie)

Czujnik zewnętrzny

Zapłon

Nie używać końcówek przewodów.

Uwaga dotycząca instalacji i podłączenia
Aby zainstalować G.A.S.-pro III (CO), użyj jednego z dwóch 
szablonów wiercenia na ostatnich stronach niniejszej 
instrukcji, w zależności od wybranej wersji:
- W przypadku G.A.S.-pro III (propan, butan i gaz 

znieczulający) należy użyć szablonu wiercenia 1  w celu 
montażu blisko podłogi.

- W przypadku G.A.S.-pro III CO użyj szablonu wiercenia 2  w 
celu montażu pod sufitem pojazdu.

Przymocuj wspornik do ściany za pomocą dostarczonych 
śrub.
Upewnij się, że wspornik jest zamontowany pod kątem 
prostym i zgodnie z szablonem wiercenia. 
Wybierając miejsce instalacji, należy pamiętać, że urządzenie 
musi być stale zasilane (12/24 V), aby mogło być używane.



Polski

Zaciski przyłączeniowe:
Aby podłączyć odpowiednie kable do zacisków, użyj odpowiedniego spiczastego przedmiotu (np. końcówki 
długopisu) i lekko dociśnij (maks. 1 kg). 
Dopuszczalny przekrój przewodów podłączonych do zacisków przyłączeniowych wynosi od 0,2 do 0,75 
mm2; dla dostarczonego przewodu przekrój wynosi 0,5 mm2. 
Końcówki powinny mieć szerokość 7-9 mm.
Nie używać końcówek przewodów.

Po podłączeniu kabli, wciśnij G.A.S.-pro III (CO) z powrotem do uchwytu, aż urządzenie zatrzaśnie się na swoim 
miejscu. 
Upewnij się, że przełącznik ON/OFF jest skierowany w dół i że długość podłączonego kabla jest wystarczająca 
do odłączenia G.A.S.-pro III (CO) w razie potrzeby.
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Ważne uwagi:
- Wybierając miejsce instalacji, należy pamiętać, że odpowiednie źródło napięcia musi być dostępne.
- Dodatkowe czujniki można przedłużyć do maksymalnej długości kabla wynoszącej siedem metrów.
- Należy zachować bezpieczną odległość jednego metra od baterii i pomieszczenia mokrego.
- Nie należy instalować urządzenia i zewnętrznych czujników dodatkowych naprzeciwko otworów 
wentylacyjnych ogrzewania.

Zacisk IGN (zapłon):
Użyj zacisku IGN, aby podłączyć zapłon pojazdu (zacisk 15) do urządzenia. Dopóki napięcie jest podłączone, 
G.A.S.-pro III (CO) jest wyciszony. 
Oznacza to brak sygnału radiowego do WiPro III (safe.lock), brak sygnału akustycznego z syreny wewnętrznej 
i brak aktywacji wyjścia dla syreny zewnętrznej (wyjście SIR+). 
Wszelkie alarmy są sygnalizowane wyłącznie za pomocą diod LED (patrz instrukcja obsługi).

Wyciszenie (tryb pauzy): 
Aby celowo wyciszyć G.A.S.-pro III (CO), na przykład w celu uniknięcia alarmu podczas gotowania, wystarczy 
krótko nacisnąć przycisk na urządzeniu. 
Jeśli alarm gazowy został przyuczony do WiPro III (safe.lock), należy go dezaktywować osobno.
Podwójny dźwięk (wysoki, niski) sygnalizuje, że urządzenie zostało wyciszone na 60 minut. Oznacza to brak 
sygnału radiowego do WiPro III (safe.lock), brak sygnału akustycznego z syreny wewnętrznej i brak aktywacji 
wyjścia dla syreny zewnętrznej (wyjście SIR+). 
Wszelkie alarmy są sygnalizowane wyłącznie za pomocą diod LED (patrz instrukcja obsługi).
Po 60 minutach urządzenie powraca do normalnej pracy; jest to sygnalizowane kolejnym podwójnym 
sygnałem dźwiękowym (niski, wysoki). 
Wcześniejsze naciśnięcie przycisku powoduje natychmiastowe włączenie alarmu gazowego.

Uwaga: Tylko dla G.A.S.-pro III CO: 
Jeśli stężenie tlenku węgla jest bardzo wysokie, priorytet ma alarm. W tym przypadku syrena wewnętrzna nie 
jest wyciszana.

Ostrzeżenie o zbyt niskim napięciu:
Jeśli napięcie robocze spadnie poniżej progu 11,1 V, w ciągu minuty rozlegną się trzy sygnały dźwiękowe. 
Akustyczny sygnał "niskiego poziomu baterii" jest również emitowany przez sparowany WiPro III (safe.lock). 
Następnie urządzenie wyłącza się, aby zapobiec zbyt głębokiemu rozładowaniu baterii. Po przywróceniu 
napięcia zasilania urządzenie musi zostać ponownie włączone.

Ostrzeżenie o nadmiernej temperaturze:
Jeśli temperatura w urządzeniu przekroczy 60°C, emitowane jest ostrzeżenie dźwiękowe (ciągły dźwięk w 
górę/w dół), a diody LED stanu migają wielokrotnie we wszystkich kolorach (czerwonym, zielonym, magenta, 
niebieskim, żółtym, turkusowym). 
Jeśli G.A.S.-pro III (CO) jest podłączony do WiPro III (safe.lock), żaden sygnał nie jest wysyłany przez system 
alarmowy.

Błąd czujnika:
Jeśli podczas pracy czujnik podaje nieprawdopodobne wartości pomiarowe, urządzenie emituje sygnał 
ostrzegawczy (jeden dźwięk na sekundę), a dioda LED stanu czujnika miga na żółto.
Należy skontaktować się ze sprzedawcą, od którego urządzenie zostało zakupione. Jeśli nie są w stanie 
pomóc, należy skontaktować się z działem pomocy technicznej THITRONIK® (www.thitronik.de/en/
contact).

Trwałość czujników:
Czujniki G.A.S.-pro III CO i zewnętrzny czujnik CO mają datę ważności (miesiąc/rok). Można to znaleźć na 
tabliczce znamionowej produktu jako "Exp. Data". 
Czujnik musi zostać wymieniony przez firmę Thitronik najpóźniej po upływie tego terminu (usługa płatna). 
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Należy skontaktować się ze sprzedawcą, u którego zakupiono urządzenie lub z działem pomocy technicznej 

THITRONIK® (www.thitronik.de/en/contact).

Symbole:
G.A.S.-pro III ma dwie oddzielne diody LED wskazujące stan pracy: jedną dla zintegrowanego czujnika i jedną 
dla dowolnego podłączonego czujnika zewnętrznego. Są one oznaczone w następujący sposób: 

Czujnik wewnętrzny

Czujnik zewnętrzny
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Tekniska tilläggsinformation för G.A.S.-pro III 
Gaslarm för propan, butan och anestesigaser

och

G.A.S.-pro III CO 
Gaslarm för kolmonoxid
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Denna tekniska tilläggsinformation är avsedd att underlätta installation och justering av G.A.S.-pro III (CO).

DIP-switch:
Du hittar denna DIP-switch på baksidan av höljet:

Du kan använda de enskilda reglagen för att styra olika funktioner, enligt vad som förklaras i tabellen nedan: 

DIP OFF ON

1 Full volym Minskad volym

2 LED:er lyser pulserande grönt i normalt 
driftläge

LED:er lyser konstant grönt i normalt 
driftläge, men är nedtonade

3 Utgång
SIR+

Inget larm: 0 V
Larm för propan/butan/ 
anestesigaser: 30 s 12/24 V
Larm för CO: 2x10 s 12/24 V

Inget larm: 0 V
Larm: 12/24 V under hela larmtiden 
(funktion avsedd för vibrationsmatta, 
blinkande ljus eller fläkt)

4 Utgång
SIR+

Om DIP-switch 4 är i läge OFF, se funktion 
DIP-switch 3

Inget larm: 12/24V
Larm: 0 V under hela hela larmtiden 
(funktion avsedd för ventilstyrning)

5

Varning för propan/butan och anestesiga-
ser vid låga koncentrationer (standard)

Varning för propan/butan och anestesi-
gaser i enlighet med standarderna DIN 
EN 50194-1 och DIN EN 50194-2

6 Används ej

7 Används ej

8 Används ej
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Utför den elektriska anslutningen enligt följande bild:

12/24V

GND

Siren-/ 
larmutgång

CI-Bus (tillval)

Extern sensor

Tändning

Använd inte ändhylsor.

Anmärkning för installation och anslutning
För montering av G.A.S.-pro III (CO), använd en av de två 
borrmallarna på de sista sidorna i denna bruksanvisning, 
beroende på vilken version som valts:
- För G.A.S.-pro III (propan, butan och anestetiska gaser), 

använd borrmall 1  för installation nära golvet .
- För G.A.S.-pro III CO använd borrmall 2  för installation 

under fordonets tak.

Fäst konsolen på väggen med de medföljande skruvarna.
Se till att fästet monteras i rätt vinkel och i enlighet med 
borrmallen. 
När du väljer installationsplats, tänk på att enheten måste 
ha permanent strömförsörjning (12/24 V) för att kunna 
användas.
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Anslutningsplintar:
För att ansluta motsvarande kablar till plintarna, använd ett lämpligt spetsigt föremål (t.ex. spetsen på en 
stiftpenna) och tryck lätt (max. 1 kg). 
Det tillåtna tvärsnittet för kablarna som ansluts till anslutningsterminalerna är 0,2 till 0,75 mm2; för den 
medföljande kabeln är tvärsnittet 0,5 mm2. 
Ändarna ska vara avskalade 7–9 mm breda.
Använd inte ändhylsor.

När du har anslutit kablarna trycker du tillbaka G.A.S.-pro III (CO) på hållaren tills enheten klickar på plats. 
Se till att ON/OFF-strömbrytaren är riktad nedåt och att den anslutna kabeln är tillräckligt lång för att vid 
behov kunna ta bort G.A.S.-pro III (CO).
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Viktiga anmärkningar:
- Vid val av installationsplats bör man tänka på att en lämplig spänningskälla måste vara tillgänglig.
- Tilläggssensorer kan förlängas till en maximal kabellängd på sju meter.
- Ett säkerhetsavstånd på minst en meter från batterierna och våtrummet måste också upprätthållas.
- Installera inte enheten och externa extra sensorer mittemot luftventilerna för uppvärmning.

IGN-terminal (ignition = tändning):
Använd IGN-terminalen för att ansluta fordonets tändning (terminal 15) till enheten. Så länge spänningen är 
påslagen är ljudet till G.A.S.-pro III (CO) avstängt. 
Detta innebär att det inte finns någon radiosignal till WiPro III (safe.lock), ingen ljudsignal från den interna 
sirenen och ingen aktivering av utgången för den externa sirenen (utgång SIR+). 
Eventuella larm signaleras endast via lysdioderna (se bruksanvisningen).

Mute (pausläge): 
Om du vill stänga av ljudet till G.A.S.-pro III (CO), t.ex. för att undvika ett larm under matlagningen, trycker du 
bara kort på knappen på apparaten. 
Om gasvarnaren är kopplat till WiPro III (safe.lock) måste det avaktiveras separat.
En dubbel ton (hög, låg) signalerar att apparaten blir avstängd i 60 minuter. Detta innebär att det inte finns 
någon radiosignal till WiPro III (safe.lock), ingen ljudsignal från den interna sirenen och ingen aktivering av 
utgången för den externa sirenen (utgång SIR+). 
Eventuella larm signaleras endast via lysdioderna (se bruksanvisningen).
Efter 60 minuter återgår apparaten till normal drift; detta signaleras med ytterligare en dubbelton (låg, hög). 
Om du trycker på knappen i förväg kopplas gaslarmet in omedelbart.

OBS! Endast för G.A.S.-pro III CO: 
Om kolmonoxidkoncentrationen är mycket hög prioriteras larmet. I detta fall är den interna sirenen inte 
avstängd.

Varning för underspänning:
Om driftspänningen sjunker under tröskelvärdet på 11,1 V hörs tre ljudsignaler tre gånger inom en minut. En 
akustisk signal om "lågt batteri" sänds också ut via en parkopplad WiPro III (safe.lock). Enheten stängs sedan 
av för att förhindra att batteriet laddas ur för djupt. Efter att matningsspänningen har återställts måste 
apparaten slås på igen.

Varning för övertemperatur:
Om temperaturen i apparaten överstiger 60 °C hörs en akustisk varning (kontinuerlig ton upp/ner) och status-
LED:erna blinkar upprepade gånger i alla färger (röd, grön, magenta, blå, gul, turkos). 
Om G.A.S.-pro III (CO) är programmerad till en WiPro III (safe.lock) ges ingen signal via larmsystemet.

Sensorfel:
Om en sensor levererar osannolika mätvärden under drift avger enheten en varningssignal (en ton per 
sekund) och sensorns status-LED blinkar gult.
Kontakta återförsäljaren som du köpte apparaten av. Om de inte kan hjälpa dig, vänligen kontakta 
THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Hållbarhet för sensorerna:
Givarna för G.A.S.-pro III CO och den externa CO-givaren har ett utgångsdatum (månad/år). Detta finns 
angivet på produktens typskylt som "Exp. Date". 
Sensorn måste bytas ut av Thitronik senast när detta datum har uppnåtts (avgiftsbelagd service). 
Kontakta återförsäljaren där du köpte apparaten eller THITRONIK® Support (www.thitronik.de/en/contact).

Symboler:
G.A.S.-pro III har två separata LED:er som indikerar driftstatus: en för den integrerade sensorn och en för 
en eventuell ansluten extern sensor. Dessa är märkta på följande sätt: 
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intern sensor

extern sensor



1

G.A.S.-pro III (KW)

≈ 
10

 c
m



2

G.A.S.-pro III (CO)

≈ 
10

 c
m




